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PÉCSETT, lária-n tca 1. Sí.« kir. Ítélőtábla épületével szemben,
hová az előfizetések és a ltp  szétküldésére vonatkozó íölszólalások intézendők.

Szarkáéitól lr»d*»

PÉCSETT, Várla-ntea I.
a kir. tábla átellenében, 

hová a lap szellemi részét 
illető minden közlemény in­

tézendő. II
Kéziratot vissza nem adónkf »

P O L I T I K A I  N A P I L A P Hirdetéseket
kiadóhivatal vesz föl.

ríÜ
A békekonferencia.Pécs. 1899. julius 7.Mikor d minden oroszok hatalmas cárja a fegyverkezés megszüntetése és a leszerelés tárgyában megtette világra szóló indítványát, a gyakorlati politikusok föl­kacagtak, vagy valami hátsó gondolat után kutattak, a melylyel az orosz kényúr be akarja csapni a világot, a vicclapok munka­társai pedig kapva-kaptak az alkalmon, mert már rég nem akadt az élcelődésre oly alkalmas és hálás tárgy, mint ez a leszerelési indítvány attól a hatalomtól, a melynek nagy hadi ereje egyik főokát ké­pezte az európai államok megfeszített fegy­verkezésének.Mert a mi államaink még mindig a régi római közmondásnál tartanak : si vis pacem, para helium; ha békét akarsz, ké­szülj a háborúra. S ez szülte meg a fegy­veres békét, a melyben a soha nem is álmodott rengeteg haderők, a végtelenségig tökéletesített gyilkoló szerszámok eleve el­veszik mindenkinek a kedvét a támadástól, de amely felemészti a nemzetek anyagi erejét, kerékkötője minden kulturális hala­dásnak s kutforrása a szociális elégedet­lenségnek.A nyakig fegyverben álló államok büszkén utaltak arra, hogy ők a békének legmegbízhatóbb barátai és őrei, de azért |

udvariasságból a hatalmas indítványozó iránt, elküldték képviselőiket a hágai béke­konferenciára, mely ha nem is fog hasz­nálni, de nem is árt, legfölebb újabb költ­ségeket okoz, a melyet minden állam a béke szent nevében bátran beállíthat had­ügyi budgetjébe, ahol egypár százezer fo­rinttal több vagy kevesebb meg se kottyan.Á nagy békekonferencia immár a vége felé közeledik s az eredmény igazolni lát­szik az élcelődők álláspontját, mert bizony a főkérdésben, amely indító okul szolgált a cári indítvány megtételére, a fegyverke­zés megszüntetése s a leszerelés kérdésében az eredmény egy platonikus óhajtáson túl nem terjedt, amely annak elismerése mel­lett, hogy a fegyverkezésnek túlságos mér­tékben való folytatása a nemzetekre nézve nagy veszedelmekkel jár, abban a kíván­ságban merül ki, hogy ebben az irányban az államok valabára állapodjanak meg.Nos, azok előtt, kik a cár inditványát úgy fogták föl, hogy annak célja az álla­mokat hadseregeik rögtönös elbocsátására bírni, ez az eredmény bizony nevetségesen csekély, de akik tudatában voltak annak, hogy az emberiséget mozgató nagy esz­méknek hosszú az érlelődési folyamata, azok örömmel üdvözlik ezt az eredményt is, mert egy lépést látnak benne eszméjük megvalósítása felé. Mert nem szabad ki- csinylenünk azt a fontos körülményt, amely abban rejlik, hogy maguknak a fegyverkező
A „Pécsi Figyelő1' tárcája..___ _ i

Századvégi leányok._ 'à . 4Ó . • • I— A «Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —Nem azokról a fiatal leányokról van itt szó, kiket Prévost Marcel «Félszüzek* cini alatt énekelt meg, mert hiszen ezeknek a nyelvezetét, cselekedeteit és raffinált, minden izében számitó lépéseit nálunk — szerencsére — meg sem értenék, mert hiányzik körülök az a bizonyos milieu, melyet csak Páris vil­lanyfényes «Café Chantant <-jai, a boulevardok s a külvárosok tudnak megadni.Kiöltünk ezek a ledérségtikben erényes hölgyek nem egyebek, mint egy szellemes nő­ismert) fantáziájának az alakjai, kikbe Prévost Marcel sajátságos bizarsággal, a Madonna és Gauthier Margit szellemét lehelte.Azok a közhit szerint «századvégi* leá­nyok, a kik *Lawn-Tennist« játszanak, bicik­lin karikáznak, a sétatereken bottal járnak, maholnap már sikkes toalettekben talán a »Foot-Ball«-t is rugdosni fogják, ezek sem ér­dekesek már, mert hiszen a mai kor, s szá- zadvéd gyermekei, akik szinte beleszülettek azokba a furcsaságokba, melyeket az ósdi szellrmü emberek összecsapott kezekkel bámul­nak meg mint egy óriási phantom-ot, mely harcra kél azzal a korral, melyben ők képze­letük világában élnek s megszoktak már.

Hogy fi mai leányok olyan hangon tár gyalnak udvaraikkal, mely hang hallatára a gardesdames gyanánt szereplő nagymama mé­lyen elpirulva süti le szemeit, hogy a mi korunk leánykái esős időben oly magasra eme­lik a divat szerint amúgy is rövid szoknyácskái- kat, hogy az alsőszoknya kikandikáló vérvö­rös selyme alól a formás boka, sőt talán több is kilátszik, az ma már közönséges, megszo­kott semmi !Sokkai érdekesebb ama leányok nagy tömege, akikre igen nehéz volna «terminus technikust* találni.Pár itt élnek közöttünk, bálról bálra jár­nak, a legexkluzivebb társaságokban fordulnak meg, még sem találtak eddig reájuk találó elnevezést, mert nem foglalkozott velük senki sem komolyan, nem vették észre őket, és senki sem vett talán magának annyi fárad­ságot, hogy psychologiai analysis alá vegye lényüket !Leginkább talán «századvégi angyalok* nak lehetne őket nevezni, mert teljes valóju­kon a századvég modern, szabad szelleme párosul a régi neveltetés módjának ártatlan­ságával. Meglátszik rajtuk, hogy megértik a korszellemet, nem idegenkednek a modernizá­lástól, de a mellett oly erényesek, oly naivak és lélekben ártatlanok, hogy megnyilatkozó tulajdonságaik bámulatot keltenek a figyelmes szemlélőben.S ennek egyedüli oka a szülők nevelte-

államoknak hivatalos képviseletei tették azt a kijelentést, mely a katonai terhek sulyös és veszedelmes voltát elismerte.. / & t ** ^Eddig csak az ellenzékek argumentuma volt ez a kormányok hadügyi követelései­nek megtagadására, most már a kormányok is kénytelenek lesznek ennek az argumen­tumnak igaz voltát elismerni s ez ha mást nem, legalább azt fogja maga után vonni, hogy a kormányok újabb katonai követe­lések támasztásánál mindig bizonyos er­kölcsi feszélyezés állapotában lesznek, azokat tehát lehetőleg a legszükségesebb mértékre lesznek kénytelenek szoritani.De még hatékonyabb lesz ez a hiva­talos kijelentés az eszmének a nemzetek összes rétegeiben való meggyökereztetésére s igy a túlterheltetés ellen való alkotmá­nyos ellentállás megerősítésére, ami a dok% természetéből folyólag nevezetes haladást fog képezni a fegyverkezés korlátozásának, majd a fokozatos leszerelésnek is a keresz­tülvitele felé.Vannak azonban ezen az általános eredményen kivül a békekonferenciának egyéb pozitív eredményei is. Ilyen először is a genfi konvenciónak kiegészítése s a tengeri háborúra való kiterjesztése. Kizár­ták a hadviselésből az emberteleneknek talált fegyvereket s emberségesebbé tették a tengeri háborút. Igaz, hogy ennek sin­csen anyagi szankciója, de annál hatalma­sabb az az erkölcsi szankció, amely etési módszere, kik leányaikba szinte beleolt­ják az ő ósdi nézetüket és felfogásaikat. Innen van aztán az, hogy a külső viselkedése után «modern*-nek nevezett fiatal hölgyeknek olyan életnézeteik vannak, melyek szereplésükkel homlokegyenest ellenkeznek.Hogy mily káros befolyással van azon­ban ez a «századvégi angyalok*-ra a gyakor­lati életben, arról a szülőknek, kik a maguk «helyes* felfogása szerint nevelték gyermekü­ket, talán fogalmuk sincs.Ők persze azon boldog hitben élnek, hogy leányaikból feltétlenül erényes hölgyeket jó gazdasszonyokat, gondos körültekintő fele­ségeket, s esetleg kitűnő anyákat neveltek. Megismertették leányaikkal a vallás szentsé­gét, távol tartottak tőlük mindent, ami lelkű­ket megmételyezhetné, a szerelemről csak annyit engedtek meg tudniok, hogy csupán a papát, mamát, rokonokat és a lérjét szabad szeretni, megtanították reá, hogy a férfiakban uizni nem szabad s hogy ha férjhez mennek, a családi otthon az a szentély, ahol templom helvett imádkozni szokás.9 A századvég angyalai nem ismerik az élet késéneit (azokat távol tartja tőlük a szülők gondos keze), nem tudnak a szerelem titkaiból semmit, nem ismerik még hírből sem a szabad vagy bűnös szerelmet, hirét sem hallották otthon az «udvarlás* nevezetű tár­sadalmi szokásnak s minden feléjük mosolygó férfiben már férjüket látják.
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— A  honvédm iniszter sza­
badságon. (A * Pécsi Figyelő" eredeti 
távirata.) Fejèrvàry  Géza báró, honvédelmi 
miniszter két hónapi szabadságra Karls- 
badba utazott.

— A rvizveszedelem  A m e ­
rikában. (A „ Pécsi F ig y e lő - eredeti 
távirata.) Heustonból (Texas) jelentik, hogy 
a Brazosz lolyó völgyét borzasztó áradás 
500 angol mértföld hosszú és 50 mért­
föld szclés területen elborította vízzel, több 
száz házat elöntött és sokat elsöpört. Száz­
nál több ember belelult az árba. A  far­
merek, kik többnyire négerek, 10 millió 
dollárra rugó kárt szenvedtek.
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MESTRITS ffJENŐ
épület és műi akut os

Király-utca 38. sz. Percel-utca 35. sz.

Ajánlja jól berendezett üzletét mindennemű

épület- és műlakatos munkák,
erkély-, sír-, lépcső- és kerités-rácsozatok, valamint vaskapuk és csillárok 
vertvasból, továbbá biztonsági zárak és rekeszek, zajtalan görredonyök, ponyva- 
gépezetek, villamos csengők, vízvezeték és angol closett-berendezések, a leg­
kitűnőbb asztal-tűzhelyek, központ fűtő (central) kályhák, mindennemű díszit- 
ményi munkák vert vasból való rajz- és stilszerü elkészítésére a legszoli­
dabb kivitelben.

S e g é d g é p e k  javítását s egyáltalán minden e szakmába vágó 
munkát elvállalok.Midőn üzletemet a n. é. közönség becses paitiogásaba ajánlom , előre is biztosítom áraim  ver­
senyképességéről, valamint gyors es pontos kiszolgálásról.

M estrüs  Jenő.

I P

liszteiettel

1

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett. 1X99.
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PÉCSETT, Mária-ntca 1.
a kir. tábla átellenében, 

hová a lap szellemi részét 
illető minden közlemény in­

tézendő.« I l i *  i t l  •* Ift I*
Kéziratot vissza nem adónk

Hlrdatéaakat
a kiadóhivatal vesz (01.JJ

A békekonferencia.Pécs, 1899. julius 7.Mikor a minden oroszok hatalmas cárja a fegyverkezés megszüntetése és a leszerelés tárgyában megtette világra szóló indítványát, a gyakorlati politikusok föl­kacagtak, vagy valami hátsó gondolat után kutattak, a melylyel az orosz kényúr be akarja csapni a világot, a vicclapok munka­társai pedig kapva-kaptak az alkalmon, mert már rég nem akadt az élcelődésre oly alkalmas és hálás tárgy, mint ez a leszerelési indítvány attól a hatalomtól, a melynek nagy hadi ereje egyik főokát ké­pezte az európai államok megfeszített fegy­verkezésének.Mert a mi államaink még mindig a régi római közmondásnál tartanak : si vis pacem, para helium ; ha békét akarsz, ké­szülj a háborúra. S ez szülte meg a fegy­veres békét, a melyben a soha nem is álmodott rengeteg haderők, a végtelenségig tökéletesített gyilkoló szerszámok eleve el­veszik mindenkinek a kedvét a támadástól, de amely felemészti a nemzetek anyagi erejét, kerékkötője minden kulturális hala­dásnak s kutforrása a szociális elégedet­lenségnek.A nyakig fegyverben álló államok büszkén utaltak arra, hogy ók a békének legmegbizhatóbb barátai és őrei, de azért |

udvariasságból a hatalmas indítványozó iránt, elküldték képviselőiket a hágai béke­konferenciára, mely ha nem is fog hasz­nálni, de nem is árt, legfölebb újabb költ­ségeket okoz, a melyet minden állam a béke szent nevében bátran beállíthat had­ügyi budgetjébe, ahol egypár százezer fo­rinttal több vagy kevesebb meg se kottyan.A nagy békekonferencia immár a vége felé közeledik s az eredmény igazolni lát­szik az élcelődők álláspontját, mert bizony a főkérdésben, amely indító okul szolgált a cári indítvány megtételére, a fegyverke­zés megszüntetése s a leszerelés kérdésében az eredmény egy platonikus óhajtáson túl nem terjedt, amely annak elismerése mel­lett, hogy a fegyverkezésnek túlságos mér­tékben való folytatása a nemzetekre nézve nagy veszedelmekkel jár, abban a kíván­ságban merül ki, hogy ebben az irányban az államok valabára állapodjanak meg.Nos, azok előtt, kik a cár indítványát úgy fogták föl, hogy annak célja az álla­mokat hadseregeik rögtönös elbocsátására bírni, ez az eredmény bizony nevetségesen csekély, de akik tudatában voltak annak, hogy az emberiséget mozgató nagy esz­méknek bosszú az érlelődési folyamata, azok örömmel üdvözlik ezt az eredményt is, mert egy lépést látnak benne eszméjük megvalósítása felé. Mert nem szabad ki- csinylenünk azt a fontos körülményt, amely abban rejlik, hogy maguknak a fegyverkező

l

A „Pécsi Figyeld11 tárcája.
Századvégi leányok.— A .Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —Nem azokról a fiatal leányokról van itt szó, kiket Prévost Marcel .Félszüzek« cim alatt énekelt meg, mert hiszen ezeknek a nyelvezetét, cselekedeteit és raffinált, minden izében számitó lépéseit nálunk —  szerencsére — meg sem értenék, mert hiányzik körülök az a bizonyos milieu, melyet csak Páris vil­lanyfényes «Café Chantant«-ja\ a boulevardok s a külvárosok tudnak megadni.Klőttünk ezek a ledérségtikben erényes hölgyek nem egyebek, mint egy szellemes nő- ismerő fantáziájának az alakjai, kikbe Prévost Marcel sajátságos bizarsággal, a Madonna és Gauthier Margit szellemét lehelte.Azok a közhit szerint .századvégi, leá­nyok. a kik »Lawn-Tennist« játszanak, bicik- lyn karikáznak, a sétatereken bottal járnak, maholnap már sikkes toalettekben talán a »Foot'Pail«-t is rugdosni fogják, ezek sem ér­dekesek már, mert hiszen a mai kor, s szá- zadvéd gyermekei, akik szinte beleszülettek azokba a furcsaságokba, melyeket az ósdi szellemű emberek összecsapott kezekkel bámul­nak meg mint egy óriási phantom-ot, mely harcra kél azzal a korral, melyben ók képze­letük világában élnek s megszoktak már.

Hogy a mai leányok olyan hangon tár­gyalnak udvarlóikkal, mely hang hallatára a gardesdames gyanánt szereplő nagymama mé­lyen elpirulva süti le szemeit, hogy a mi korunk leánykái esős időben oly magasra eme­lik a divat szerint amúgy is rövid szoknyácskái- kat, hogy az alsószoknya kikandikáló vérvö­rös sely me alól a formás boka, sőt talán több is kilátszik, az ma már közönséges, megszo­kott semmi !Sokkal érdekesebb ama leányok nagy tömege, akikre igen nehéz volna .terminus technikust, találni.Pár itt élnek közöttünk, bálról bálra jár­nak, a legexkluzivebb társaságokban fordulnak meg, még sem találtak eddig reájuk találó elnevezést, mert nem foglalkozott velük senki sem komolyan, nem vették észre Őket, és senki sem vett talán magának annyi fárad­ságot, hogy psychologiai analysis alá vegye lényüket!Leginkább talán .századvégi angyalok, nak lehetne őket nevezni, mert teljes valóju­kon a századvég modern, szabad szelleme párosul a régi neveltetés módjának ártatlan­ságával. Meglátszik rajtuk, hogy megértik a korszellemet, nem idegenkednek a modernizá­lástól, de a mellett oly erényesek, oly naivak és lélekben ártatlanok, hogy megnyilatkozó tulajdonságaik bámulatot keltenek a figyelmes szemlélőben.S  ennek egyedüli oka a szülök nevelte-

államoknak hivatalos képviseletei tették azt a kijelentést, mely a katonai terhek sulyös és veszedelmes voltát elismerte.Eddig csak az ellenzékek argumentuma volt ez a kormányok hadügyi követelései­nek megtagadására, most már a kormányok is kénytelenek lesznek ennek az argumen­tumnak igaz voltát elismerni s ez ha mást nem, legalább azt fogja maga után vonni, hogy a kormányok újabb katonai követe­lések támasztásánál mindig bizonyos er­kölcsi feszélyezés állapotában lesznek, azokat tehát lehetőleg a legszükségesebb mértékre lesznek kénytelenek szoritani.De még hatékonyabb lesz ez a hiva­talos kijelentés az eszmének a nemzetek összes rétegeiben való meggyökereztetésére s igy a túlterheltetés ellen való alkotmá­nyos ellentállás megerősítésére, ami a dolog természetéből folyólag nevezetes haladást fog képezni a fegyverkezés korlátozásának, majd a fokozatos leszerelésnek is a keresz­tülvitele felé.Vannak azonban ezen az általános eredményen kívül a békekonferenciának egyéb pozitív eredményei is. Ilyen először is a genfi konvenciónak kiegészítése s a tengeri háborúra való kiterjesztése. Kizár­ták a hadviselésből az emberteleneknek talált fegyvereket s emberségesebbé tették a tengeri háborút. Igaz, hogy ennek sin­csen anyagi szankciója, de annál hatalma­sabb az az erkölcsi szankció, amely erp j.jjn»«n»i--ííi. i-g>jr / - /v- ■■ -  ■■ . J Wtési módszere, kik leányaikba szinte beleolt­ják az ő ósdi nézetüket és felfogásaikat. Innen van aztán az, hogy a külső viselkedése után . modern.-nek nevezett fiatal hölgyeknek olyan életnézeteik vannak, melyek szereplésükkel homlokegyenest ellenkeznek.Hogy mily káros befolyással van azon­ban ez a «századvégi angyalokéra a gyakor­lati életben, arról a szülőknek, kik a maguk .helyes* felfogása szerint nevelték gyermekü­ket, talán fogalmuk sincs.Ök persze azon boldog hitben élnek, hogy leányaikból feltétlenül erényes hölgyeket jó gazdasszonyokat, gondos körültekintő fele­ségeket, s esetleg kittinő anyákat neveltek. Megismertették leányaikkal a vallás szentsé­gét, távol tartottak tőlük mindent, ami lelkű­ket megmételyezhetné, a szerelemről csak annyit engedtek meg tudniok, hogy csupán a papát, mamát, rokonokat és a lérjét szabad szeretni, megtanították reá, hogy a férfiakban óizni nem szabad s hogy ha férjhez mennek, a családi otthon az a szentély, ahol templom helyett imádkozni szokás.A századvég angyalai nem ismerik az élet keserveit (azokat távol tartja tőlük a szülők gondos keze), nem tudnak a szerelem titkaiból semmit, nem ismerik még hírből sem a szabad vagy bűnös szerelmet, hírét sem hallották otthon az .udvarlás* nevezetű tár­sadalmi szokásnak s minden feléjük mosolygó férfiben már férjüket látják.
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megállapodások megszegőjét az egész mű­velt világ kárhoztató Ítéletével sújtja. Az eddigi genfi konvenciónak sem volt az erkölcsi szankciónál egyéb biztosítéka, s mégis lelkiismeretesen betartották mindig a hadviselő felek annak határozmányait, mert utóvégre is az állam erkölcsi szerve* ; zet, amely fölött az erkölcsi momentumok sohasem suhanhatnak el nyomtalanul s azért bármily hatalmas legyen egyik-másik állam, nem teheti ki magát az államok társaságában az erkölcsi halálnak.Legnevezetesebb vívmánya azonban a konferenciának a nemzetközi választott bí­róságok intézményének létesítésében áll. Igaz, hogy arra nézve nem sikerült egyet­értő megállapodásra jutni, miszerint az egymással összeütközésbe kerülő államok minden esetben tartoznak a fegyveres el­intézés előtt ügyüket választott bíróság elé vinni; de már az állandó választott bíró­ság létezése s a többi nemzetnek az a joga, hogy a konfliktusba keveredett ha­talmakat ügyüknek a választott bíróság elé vitelére fölhívhatják, csökkenteni fogja a ’ fegyveres döntésre való appellálás eseteit.A békitésre való intervenció esetei eddig is gyakoriak voltak kisebb államok összetűzéseinél, most az ilyen intervenció állandósítva lesz a nagyhatalmakkal szem­ben is s ezek éppen a föntebb említett erkölcsi momentumnál fogva óvakodni fog­nak a nemzet létét nem érintő alárendel- tebb fontosságú kérdésekben is mereven visszautasítani a közbelépést s a választott bíróság eljárásában nyilvánuló jog helyett a nyers erőszak érvényesülését provokálni.Annál veszedelmesebb dolog lenne ez az államokra nézve, mert ezzel maguk mutatnák meg az utat a tömegeknek, ho­gyan lehet a törvény és jog helyébe ültetni az erőszakot s a szociális eszmék terjedése folytán, a melyek már a néphadseregeket is magukkal ragadják, az államhatalom ezen a téren könnyen rövidségre juthatna.Nem mondható tehát túlságosan vér­igen ám ! Csakhogy, hogy azt a bizo­nyos férjet meglehessen kapni és megalapítani azt a templomszerü családi otthont, ahhoz nem elég a jó nevelés. Bálákba, társaságokba kell vinni a leányokat s ezt többé-kevésbé belátják a legszigorúbb mamák is s igy beve­zetik leányaikat a társaságokba.Itt természetesen már minden a leg­modernebb zsánerben megy, úgy, hogy egy- egy suppé-csárdás után, midőn a dekoltált ruháju fiatal leányok a tánc hevében, a pezsgő hatásától önfeledten hajtják fejeiket a fiatal­emberek vállára, a századvég angyala pirulva szalad a mamához és pityeregve mondja :—  Mama, gyerünk innen !De ez természetesen csak az első bálnál van meg, mert a >jó nevelésű < kisleány látva, hogy a korszellem leányai nem fejlődnek vissza hozzá, kénytelen hozzájuk alkalmazkodni s rövid idő alatt beleélik magukat a sokkal ké­nyelmesebb, szabadabb és kedélyesebb szel­lembe, mely mindenesetre kellemesebb, mint az ő kényszer-zubbony szerű *jó nevelésük*.S  aztán harcra kél »a századvég angya­lainak* vágya, tudása a szülők ósdi maradi neveltetési módszerével s megszüli azokat a bizarr furcsaságokat, melyek a kissé divato­sabb nevelésű és szellemű emberekben komi­kus hatást keltenek.Nemrégen egy bálban történt meg, hogy egy fiatal hölgynek a ruháján hátul egy (egyet­len egy) kapocs kinyílott. Táncosnőm volt s

mesnek a reménység, hogy a választott bíróság intézménye a pusztán nemzeti hiú­ságból, vagy megokolatlan hírvágyból ke­letkező háborúkat lehetetlenné fogja tenni s legfölebb olyan esetekben nem fog útjába léphetni a fegyveres mérkőzésnek, a mikor két nemzet létérdeke kerül kiengesztelhet- len ellenkezésbe egymással ; a mikor nem­zet nemzet ellen száll síkra s nem a magas diplomácia intrikái veszítik össze a kormányokat.Ez pedig nagy eredmény, mert az is tapasztalati Mny, hogy a művelődés hala­dásával, a népeknek a modern közlekedés folytán mind sűrűbbé váló érintkezésével mindig ritkábbakká lesznek azok az alkal­mak, mikor maguk a nemzetek kívánják a háborút. S ha a fegyveres mérkőzést sikerül csak ezekre az esetekre szorítanunk : akkor mar nagyot haladtunk az általános világbéke távoli eszménye felé.
Fölhívás.A képviselőválasztóknak a jövő évre érvényes névjegyzékei ju liu s hó iy - ig  köz­szemlére vannak kitéve Pécsett a város­

házán, a megyében a körjegyzői hivatalok­
ban. Fölhívunk minden egyes választói jogosultat, de különösen a pártvezéreket és föembereket a legkisebb községben is, hogy ez idő alatt a választók névjegyzékét átvizsgálják s az abból netán kimaradt jogosultak fölvételét, a jog ellenére be- irottaknak pedig kihagyását ju liu s hó 2 j- ig  kérelmezzék.Megjegyezzük, hogy az adóhátralék 
nem akadálya többé a választói névjegy­
zékbe való fölvételnek.

Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kér­jük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb beküldeni.azért előzékenyen siettem a támadt folytonos- sági hiányt megszüntetni.A kis leány durcásan fordult meg hir­telen s szinte duzzogva mondta :— Ugyan hova gondol? Mit szólna a mama?Meg kell jegyeznem, hogy a fiatal hölgy ruhája annyira kivágott volt, hogy százszor annyit mutatott meg hófehér testéből az egész bálterem ifjúságának, mint a mennyit én azon a két centiméternyi kapcsolatlan helyen meg­láthattam volna.Szerény véleményem szerint, ha egy fia­tal ember valamely hölgyismerősének karját nyújtja, ez nem egyéb egyszerű udvariasság­nál. De erről a » századvég angyalai* persze másként gondolkoznak.Szakadó esőben kisértem egy hölgy is­merősömet akinek —  pláne —  nem volt eser­nyője. Hogy közelebb lehessek hozzá és ez­által jobban megtudjam óvni a ruháját, karo­mat nyújtottam neki. A fiatal leány sajátságos tekintetni mért végig s szárazon csak annyit mondott :— Köszönöm !A karomat persze nem fogadta el. Ször­nyen bántott a kíváncsiság, hogy mi a ma­nóért utasította vissza a karomat s hagyta ázni a ruháját.— Mondja Nagysád ! — szóltam hozzá —  miért nem fogadta el a karomat?— Magának furcsa nézetei vannak —

H i r e k.Pécs, 1899. julius 7.
A  h a r a n g o z á s  és a  z iv a t a r .Vaskuton rászabadultak a jeges felhők a határra s a község érdemes elöljárósága, mivel a harangozó kellő időben nem haran­gozott a felhőknek, elcsapta e kötelességéről megfeledkezett embert.Nehány év előtt ismét a szegény ha- rangozónak az volt a baja, hogy harangozott, mert e közben csapta agyon a villám, akinél a vaskuti kollégája mégis csak jobban járt, mivel az elöljáróságnak reá mért csapása tá­volról sem oly nagy, mint a ménkűé, amely­től való félelmében nem mert már harangozni a haragos fellegeknek a szegény vaskuti.E szerint a harangozó űzi is, de csi­nálja is a fellegeket, meg a zivatart, legalább a viliár \-ujtott harangozó esete után feltéte­lezhetjük ezt is.Egy zivatarral szemben a legéberebb to­ronyőrnek is minden igyekezete valóban nem több, mintha egy mosó - teknő vizét önt­jük egy lángbaborult utca tüzére, bár tény, hogy a viz oltja a tüzet, e csekély Imennyi- ség azonban nem teszen az ily tomboló elemnek semmi kárt, sőt miként azt nekünk a kémia kimutatja, a kevés mennyiségű viz a nagy tűz által elemeire bontatik, amely gázok pedig éppen ellenkezőleg még élesztik a tüzet.így vagyuik a harangozással is, van benne valami felhőoszlató tehetség, de nagyon sokkal több kellene belőle, hogy a célnak megfeleljen s kis mértéke sokszor meg ellen­kezőleg is hathat.A stájerek már tovább mennek, ezek nem harangoznak többé, hanem ágyuznak mozsarakból s az elért eredménynyel igen meg vannak elégedve, amennyiben a zivata­ros felhők, állításaik szerint, elkerülik hatá­raikat.Az amerikaiak azonban ennek épen az ellenkezőjét teszik, amennyiben ágyuznak, rob­bantásokat eszközölnek azért, hogy felhőzetet, esőt állítsanak elő s az eredménynyel a kö­rülményekhez képest ők is meg vannak elé­gedve.E két ellentét első tekintetre azt mu­tatná, hogy úgy a stájerek, valamint az ame­rikaiak törekvése hiú képzelődés, ha nem tud- nók hogy a természetben az ellentétek érint­keznek, ami azt mutatja, hogy itt minden,volt a válasz. Hát ülik egy leánynak fiatal­emberrel karonfogva menni az utcán?!— Istenem ! Hát miért ne ? Hiszen abban i sincs. Talán nincs is leány, ki ezt maI II IIsemár visszautasilaná.— Nos hát tudja meg, hogy én nem vagyok olyan leány. Engem úgy neveltek, hogy csak a vőlegénynyel szokás karonfogva menni.Elhallgattam, de bájos szomszédom ne­hány perc múlva újra megszólalt :—  Találkozik még ma Bélával?—  Igen !—  Legyen szives, adja át neki ezt a levelet s mondja is meg szóval, hogy holnap hat órakor a sétatéren várni fogom. A mama nem jöhet el, nagymosása van !Szinte felkacagtam, mikor elváltam a kis leánytól. Micsoda logika : »a fiatalemberrel karonfogva nem szabad az utcán végigmenni, mert ezt tiltja a mama, de randevút adni s azt gardesdames nélkül be is tartani szabad, mert nem látja a mama, de megengedi — a korszellem !<A » Század vég angyalai* a szülők jelen­létében köhögnek a szivarfüsttől, de titokban cigarettáznak, mint egy tucat török. Ha a mama látja, ne adj Isten, hogy kezet fogná­nak egy fiatal emberrel, de titokban viszonoz­zák még a lopott csókot is. Otthon csak sza­kácskönyvet olvasnak, vagy ha már nagyon jól megy, hát Benickyné-féle regényeket, azon­ban megteszik azt, hogy kézimunkával átszök-
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ami történik, az ingalengés, vagyis a hullám- mozgás alapján megy végbe.Egy és ugyanazon minőségű erőhatás az inga emelkedését, esését, avagy a hullám he­gyét, vagy a hullám völgyét mozdíthatja elő aszerint, amiként az erő hatása azt éri.

Az ágyúzás is egyszer felhőt csinálhat, 
másodszor felhőt oszlathat szét, amit igen 
könnyen megmagyarázhatunk, ha a felhő, 
vagy az esőképződés mechanikai okát vesz- 
szük figyelembe.A barometer azt mutatja, hogy egy bizonyos nyomás szünése felhőzetet, esőt, nö­vekedése pedig derülést, száraz időt hoz.Ez a nyomás a minket körülvevő leve­gőből jön, amely felfelé mind ritkább és rit­kább s legfelső régióiban ott uralg a minde­neket betöltő aether.E légnyomás mechanikai okokból csak akkor lehet kisebb, ha sűrűbb, nehezebb Jég­réteg magassága csökken, ha pedig csökken, a csökkenés természetes okokból következtetve csak egy hullámmozgás következménye lehet, reánk voatkoztatva tehát egy hullámvölgy, vagy mint mi nevezzük, minimum, vagy de­presszió, a mi nekünk felhőzetet, esőt hoz.Ellenkezőleg, ha a légréteg magasságban növekedik, ez reánk nézve hullámhegyet alkot, a mit mi maximumnnak mondunk s derűs száraz idővel jár.A minimum és maximum egymást kö­vetik, a mi természetes is, mert a mélyítés által kiszorított levegőnek hely kell s ez ki­emelkedve alkotja a hullámhegyet.A derű és ború tehát csak egy léghul­lámnak a minemüségétől függ, amint azt a meteorologia tanítja s amelyekről fektetik az ilyen intézetek minden jóslataikat, amely hul­lámok azonban, mint látni fogjuk, mechanikai erők által könnyen megváltoztathatók, mert a léghullám, mint hullámzás nem lehet más, mint egy mechanikai ok, tehát egy mozgás l következménye, amely mint ilyen, egy másik \ erő által megmásítható.A hang, a robbanás, az ágyúzás hangja a levegőben hullámzásokat okoz s mint ilyen hullámmozgás, a léghullámot módosíthatja, vagy ha elég erős ahhoz, meg is változtat­hatja azt, vagyis tovább tolva, elmozdítva, hullámhegyet alkot ott, ahol hullámvölgy volt : tehát derületet, ahol esett az eső és viszont. Másrészről azonban módosíthatja azt még ak­ként is, hogy nem tolja, de még erősebbének valamely barátnőjükhöz s ott együtt búj­ják óriási érdeklődéssel a Zola-regényeket. Otthon a mama előtt a leghatározottabb sze­relmi vallomást sem értenék talán meg, de kint ha a szülők nem látják, saját rizikójukra «igent* mondanak a legléhább célzásra is.De ezen nincs mit csodálni. Otthon a szülők oly kor szellemében nevelik leányaikat, melyben a fiatal leányok krinolinban jártak, menüettet táncoltak s örökké arról a bizonyos ezüst sisakos lovagról álmadoztak, aki hold­világos éjjel kötélhágcsón jön el értük. Annak a kornak a nézeteit oltják beléjük, melyben nem létezett hozományvadászat, mikor nem történt meg, hogy egy fiatalember tíz leány­nak udvarolt, mig a tizenegyediket ülve hagyta, mikor még nem tekintették a házasságot egy­szerű üzletnek!S  ekkor megtörténik egy bizonyos kor­ban, hogy a fiatal leányokat kieresztik a nagy világba szerepelni. Amit itt látnak, hallanak és tapasztalnak, az mind idegen nekik s min­dennek ellenkezőjéről győződnek meg, amire otthon tanították s mert mindez tilos, tehát előttük kívánatos is s igy — mint valami fö­lösleges tehertől — megszabadulni igyekeznek az otthon reájuk oktroyált nézetektől es szo­kásoktól, olyanokká lesznek, mint Éva a tu­dás fája alatt, mindazt a mi uj tárul fel sze­meik előtt, elveszettnek fünik fel s szédületes sebességgel igyekeznek azt utána élni, mit szerintük elmulasztottak.

teszi azt, vagyis jobban esik az eső, vagy szárazabb lesz az idő.Ez utóbbi azonban a valószínűség elmé­lete szerint is már sokkal ritkábban jöhet elő, mint az előbbi.A magyarázat igen egyszerű ; a harango­zás is megfelelne a hozzá kötött várakozás­nak, ha elég erős hanghullámot ébresztene a levegőben arra nézve, hogy azt a léghullámot tova mozdítsa, amelynek közeledő völgye hozza a vihart. A robbanás, a mozsarazás, az ágyúzás is csak akkor hasznos, ha hullámai az említett léghullámot tova tolni képesek.Ezt különben magában a természetben is látja az ember ősidők óta s tapasztalásból tudja, hogy az erős dörgés, villámlással jaró zivatarok legnagyobb részt igen hamar elmúl­nak s a legterhesebb fekete felhők helyéről is csakhamar mosolyogva tekint le a kék ég s lövell le a játszó napsugár, tehát csak robba­nás kell hozzá. Vagy ismeretes az is, hogy ha sokkal előbb halljuk a zengést, a dörgést az eső előtt, úgy az eső többnyire elmúlik s mi nem kapunk belőle semmit, mert a dörgés okozta hullámok oszlatólag hatottak a légköri felhőképződés hullámaira.
Nem történik ez ugyan mindenkor igy, 

de a legtöbb esetben igen, a Kivételekkor a 
hang és robbanás okozta hullámok kedvezően 
is hatnak a felhőzetre, amikor aztán még 
hosszabb esőzés is állhat be.A maximum és minimumot még na­gyobb hegyormok vagy hegyláncok is igen könnyen megváltoztatják s igy sokkal köny- nyebb az idő prognózist megcsinálni a sík­ságon tengermelléken, mint a hegyes vidé­keken.Ha pedig ez igy van, akkor sokkal cél­ravezetőbb és biztosabb mód lenne a magas­ban történő robbanások által oszlatni el a vészt hozó felhőzetet és pedig vagy apró léggöm­bök segélyével feleresztett bombákkal, vagy pedig könenynyel telt léggömböknek a magasban tör­ténő szétrobbantásával lehetne legelőnyöseb­ben e vészthozó léghullámokat megmásítani, aminek folytán a harangozás is megszűnne s a szegény harangozót sem a villám nem ütne agyon, sem pedig az érdemes elöljáróság nem csapná el. __________ Meteor.

N a p ire n d  1 8 9 9 . Ju lin *  8-án.X ap tár : szombat, julius 8 . — Róm. k&th. Er­zsébet. — Prot. : Kilián. — Görög-kel. (jón. 26.) Dá-S hogy ez által a gondos szülők mily óriási veszélynek tették ki féltő gonddal nevelt leányaikat, arról talán sejtelmük sincs.A «Századvég angyalai*, kik tapaszta­
latlanul, minden önállóság nélkül kerülnek ki 
a nagyvilágba, szinte megcsalva érzik magu­
kat, Ösztönszerü öntudatuknak hiányzott va­
lami, a mi után sóvárgó sejtelmekkel teli lé­
lekkel vágyódtak, miről édes ábrándképe- 
peket szőttek s ami miatt nem egyszer izzó 
arccal, sebesen lüktető erekkel hánykolódtak 
szűzi ágyuk hófehér párnáin álmatlanul !S mindez, mi eddig sejtés gyanánt élt bennük, amit eddig elérhetetlennek, álomkép­nek tartottak, kegyetlen, szinte undort keltő teljességében tárul szemeik elé, midőn kilép­nék a gyakorlati eletbe, melynek eddig tiltott gyönyöreit, kitárt karokkal, egyszerre szeret­nék keblükre ölelni.S hogy mi ennek a következménye, feleljenek a szülök, kik még a krinolin és menuet korszakában éinek s akik eszelős fé­lelemmel ragaszkodnak az ósdi szellemükhöz.Annyi azonban bizonyos, hogy az ő leányaik két hegyszakadékot összekötő kes­keny padlón járnak, mely alatt iszonyú mély­ség tátong s ebbe az eleven pokolba hama­rább szédülnek bele, mint azok a fiatal höl­gyek, kikről némely mamák jelentőségteljes kézlegyintéssel azt mondják :— Ah! «századvégi* leány!Horkai Elemér.

Nap kél 4 óra 12 pero* 
— Hold kél 5 ón

vid. — Zaidó : S. Matoth. — 
kor ; nyugszik 7 óm 63 perckor.
6 perckor reggel ; nyugszik este 8 óra 33 perckor.

Időjárás. Kilátás a központi meteorológiai inté­
zet jelzése szerint : változás nem várható.

— ( H a d te s tp a r a n c s n o k ! s s e m lo ­
n t.) Lobkovitb Rezső herceg, táborszernagy, a negyedik hadtest parancsnoka ma délelőtt befejezte szemléjét a pécsi 44-ik és 52-ik gya­logezredek felett é3 a déli gyorsvonattal K a­posvárra utazott. A hadtestparancsnoknak Ka­posvárott ér véget szemleutja, honnan állomás­helyére, Budapestre tér vissza.

— ( A  p é c s i m ű k e d v e lő k  e g y e s ü ­
le te ) folyó hó 16-án (vasárnap) a tettyei Scholtz-féle sörcsarnokban tánccal, énekkel, szavalattal és műkedvelői előadással egybe­kötött nyári ünnepélyt rendez. Délután a mű­sor a következő lesz : 1. *A legöregebb em­ber* ; szavalja Kapás János. 2. «Szeretem a nőket*, monolog; előadja Heilmann M. 3. «Családi kör*, Arany Jánostól. 4. Dalegyveleg; éneklik Sebök Anna k. a. és Bálint Ferenc. Az esti műsorban egy dialog lesz az első, «Bátor Izsák* címmel ; előadják Bálint F. és 
Odor Gyula. Ezt követi a «Fülemüle* cimü népszínmű 2 föl vonásban ; játszák B. Tóth Karolin, Halmy Juliska, Sebök Anna, Szánthó Lujza, Kovács Mariska és Princz Ilona k. a .-ok; továbbá Mihálovits Kálmán, Knapp  István, 
Schilhanek Márton, Eno.e Ádám, Breitenbach József, Kapás János, Heilmann  M , B álint Ferenc és ifj. Odor Gyula. A zenét az egylet házi zenekara és a tamburások szolgáltatják. Lesz világposta is ; tekeverseny ; konfetti, szer­pentin és virágkorzó, végül tombola 400 nye­reménynyel. Belépö-d(j előre váltva 30 krajcár ; a pénztárnál 40 krajcár. Jegyek előre váltha­tók K a r l  E. és Csapó J .  üzletében. Az ünne­pély d. u. 3 órakor kezdődik.

— ( R e n d e le t  a  h á z a ló k  e lle n .)  Úgy látszik odafönt a fővárosban is dühöng már az uborka-szezon, de azért nehogy azt mondják, hogy a magas kormány megfeledke­zett az ország sorsáról, hát úgy hónaponként el-eleregetnek egy-egy rendeletet, melyből az­tán kisül, hogy odafent Budapesten élnek még— s örvendj magyar ! — törődnek a sorsunk­kal. Ma is érkezett egy miniszteri rendelet, amely eltiltja a házalókat foglalkozásuktól s csak azoknak engedi meg ezt a mesterséget, akik erre iparigazolványt váltanak. Hiszen igen jól van az, hogy ezután nem lesz kitéve az ember annak, hogy naponként ötször-hatszor csengessenek az ajtaján s ki kelljen szaladni csak azért, hogy egy szánalmas képű házaló­nak azt mondja: «nem veszek semmit*, de mégis furcsa egy kissé, hogy mikor ezer és ezer más dolog van, mely szükségesebb ennél s orvoslásra vár, odafönt a minisztériumban azzal foglalkoznak, hogy régi miniszteri ren­deleteket felelevenítenek s aztán a jó csele­kedet felemelő öntudatával szétszórják a szél­rózsa minden irányában. Mert bizony ez a házalás elleni rendelet éppen nyolc évvel ez­előtt volt uj ; 1891. március havában látott először napvilágot s ekkor kellő apparátussal igyekeztek is a házalók számát inegritkitani. No de hát igy is jól van ez, mert bizony azt az 1891-ben kelt miniszteri rendeletet csak addig foganatositották, mig uj volt s azóta— tagadhatlan, hogy megszaporodtak a házalók, csakhogy most, de még nehány évvel ezelőtt
*
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is jobb lett volna alapos dorgatóriummal el­intézni a dolgot s ráparancsolni a hatóságokra, hogy tartsák is be a kiadott rendeleteket, mert igy úgy veszi ki magát a dolog, mintha odafőnt nem tudná a jobb kéz, mit müvei a bal !—  ( H a n g o k  a s  é jb e n .)  Ne méltóz- tassanak azt hinni, hogy holmi középkori an­dalító gitárbangok ezek, melyekkel annak ide­jén nemesvérü troubadurok pintyegtették maguk felé szivük választottjának szerelmét, mert azok a hangok, melyek az elmúlt éjjel a pet­rezselyem-utcában hallatszottak, nem voltak egyebek, mint egy sikoly, meg két nyakleve3 csattanása. Miután azonban szerelmi históriá­ról van szó, s lovagiasságunk diszkréciót pa­rancsol, meg fogjuk adni kivonatban olvasóink­nak az éj történetét, méltóztassanak belőle regényt csinálni. íme : Sötét éjjel. Felhős menybolt. Szobalány és katona. Tűzlegény. Régi udvarló. Féltékenység. Nyakleves. Éles Sikoly. Rendőr bácsi. Motto : Ne légy ember szerelmes !—  ( É lje g y s é g e k .)  Sdghi Gyula buda­keszi tanító eljegyezte Soóstó Gyula főgimná­ziumi rajztanár leányát, Saroltát. —  M ayer Gyula dr., szegzárdi ügyvéd eljegyezte E isen- 
bart Ilonkát Tolnán.

— ( A k i n e m  fiz e t.)  Menyhárt Ka-
t  ̂ • • * f 0 ' *tona János pogányi lakosnak már jó ideje tartozott szomszédja, Kein Antal tizenöt forint­jával. Tegnap aztán beállított Katona János az adósához :—  A pénzemért gyüttem ! — mondta s várakozásteljesen tekintet Keinre. Ez azonban egész lakonikusan fogta fel a dolgot, mondván :—  A pénzedért ? Kár érte, mert én nem fizetők!..<44 . .—  Nem-e ? mondta fújva a hitelező s a következő pillanatban hatalmas pofon csat­tant el az adós képén, mely oly furcsán ta­lálta találni, hogy annak a bőre menten felha­sadt. A többit majd elvégzi a bíróság, mely­nél Kein Antal panaszt emelt.

—  ( F é lb e m a r a d t  s z e r e lm i-d r á m a .)
M ankós János tőttősi illetőségű legény márhuzamosabb ideje szerelmi viszonyt folytatott*egy szomszédközségbeli cselédleánynyai, Varga Jucival. A leány azonban a napokban elfor­dult a legénytől s a maga falujában jegyet váltott mással. Mankós Jánosnak fülébe jutott ez a hír, mely annyira elkeserítette, hogy el­ment látogatóba a leányhoz s kihivatta. Mikor a leány kijött, konyhakést rántott elő s azzal támadta meg. De Varga Juci segélykiáltásaira előrohantak a házbeliek s lefülelték a dühöngő Othellot s átadták a hatóság embereinek. így félbemaradt a véresnek készült szerelmi-dráma, melynek vége az a börtönbüntetés, melyet Mankós Jánosra fog mérni a törvényszék.

— ( V a s u t a s o k  g y ó g y s z e r e i .)  Amagyar államvasutak igazgatósága most egy rendeletet bocsájtott ki, melyben kimondja, hogy a máv. betegsegélyzö-pénztarai részére nem bir hatálylyal a belügyminiszternek a gyógyszerek elárusitására nézve kiadott korlá-ttozó rendelete, vagyis ezekre nézve a régi kedvezményes gyógyszerárszabványok továbbra is hatályban maradnak.
— (Gyógykovácsok vizsgája.)Mint a hivatalos lap közli, a földmivelésügyi miniszter a hadügyminiszterrel egyetértőén uj

felvét *li szabályzatot bocsátott ki az állator­vosi tanfolyamra menő katonai gyógykovácsok számára. Eddig ugyanis a gimnáziumnak vagy a reáliskolának csupán hat osztályából kellett nekik felvételi vizsgát tenniök. Az 1900/1901. tanévtől kezdve azonban már a gimnázium vagy reáliskola hét osztályára előirt tananyag tudása lesz szükséges ahhoz, hogy a katonai gyógykovácsok a budapesti állatorvosi főisko­lán az állatorvosi tanfolyamot hallgathassák.
—  ( K ö r ö z n e k  e g y  le g é n y t .)  Ba-lajti Sándor szilvási illetőségű legény abba a korba jutott, amelyben odaállítják az embert a mérték alá. De ő attól való félelmében, hogy rátalálják huzni a császár kabátját, jobbnak látta elmenni a falujából oda, ahol nem talál­nak rá. Eljött a sorozás ideje, de Balajti Sán­dor nevét hiába kiabálta a kisbiró, az csak nem akart előjönni. Tehát körözték a legényt, s amint egy ma érkezett hivatalos irás mondja, rá is akadtak valahol Boszniában, ahol föld­munkásnak szegődött el a legény. S most majd haza hozzák Balajti Sándort s odaállít­ják a mérték alá, melytől ő annyira félt.
— (A  f a l u  k a la p á c s a  b a jb a n .)Ily cim alatt megírtuk tegnap Szipakmayer Antal, tésenyi kovács esetét, kinél egy hamis tízforintost találtak s ezért a rendőrség letar­tóztatta. A hamisítvány igen ügyes, fotográfiái utón készült heliographiai utánzat s csak a papír durvasága és a piros színek feltűnő volta árulja el a hamisítást. Szipakmayer Antal el- togatásakor azt vallotta, hogy a hamis tízest a szentkirályi vásárban kapta múlt hó 27 én, a hol két tehenet adott el 72 forintért. Hogy azonban kinek adta el, azt nem tudta igazolni s igy tovább folytatják a vizsgálatot, még pe­dig a csendőrség, hová a rendőrségtől ma átkisérték. Épen ekkor érkezett meg Téseny- böl a felesége, ki valahogy meghallotta, hogy az ura bajba került és sietett be a városba. Az asszony is azt erösitgeti, hogy ura a ha­mis tízest a vásáron kapta, a hol egy tehenet egy nagyvátyi embernek adott el, egy másikat meg egy kistótfalusi ember vett meg tőle. Most tehát a csendőrség feladata, hogy kiderítse a hamis tizes eredetét, mi iránt mar ma meg is indították a nyomozást.
—  (S z é p ü lő  u tc á k ,)  A város külső utcái is kezdenek lassan lassan kivetkőzni ab ­ból az ázsiai állapotból, a mely a tífuszt és egyéb járványokat szokott hozni a lakosok nyakára. Vannak utcák, hol véget ért már a petroleum-korszak végtelennek látszó hatalma és légszesz világítja be az eddig sötétségben leledző uteákat. Másokat meg kezdenek kikö­vezni az örökös kavicsolás helyett s ezekben is megszűnik végre az az állapot, hogy a nyaktörés veszedelmének van kitéve az ember, ha arra jár. így legújabban a Kis-Makár-utca kikövezését loganatositották, mely most lett készen. Herbert János gazdasági tanácsos el­nöklete alatt holnap délután helyszíni szemle lesz ez utcában és a kövezet átvételével egy- gyel ismét szaporodik rendezett utcáinknak lassan növekvő száma.
— ( T a lá lt  t á r g y .)  Tegnap este a cirkuszban egy ezüst női karláncot találtak. A megtaláló átadta a rendőrségnek, honnan a jogos tulajdonos átveheti, h. jelentkezik érte.
— (R u s s ia .)  Az éjjel razziát tartott rendőrségünk. A razziának meg is volt a maga

eredménye, mert Ö3szefogdostak kerekszám 
hét hely- és foglalkozás Léiküli csavargót, ki­
ket egyelőre lakat alá tettek. Ha majd meg­
állapítják illetőségi helyüket, haza fogják őket 
toloncolni.—  ( B e v e r t e  a  fe jé t.)  Tegnap estet» « r * C ' ’ j
Joszipovits József, tizennégyéves kömivesta-4 I f * | ♦ . tnone, összeveszett Gieber István, szintén 14 éves kömüvestanonccal és veszekedés közben beütötte a fejét egy kővel. A fiú homlokán fölrepedt a bőr és egész arcát elöntötte a vér. A megsebesített fiú sebét a rendőrségen kö-

s •tözte be az orvos s aztán haza vezették a szüleihez ápolás végett. A verekedő gyerek ügyét pedig átteszik a hatósághoz.
— ( A  k in e k  n a g y  ú r  a  b a r á tja .)Tegnap este egy tökrészeg embert vittek be a rendőrök a pálya-utcáról. Utcai botrányt okozott s mikor kérdőre vonták, egész bátran megmondta a nevét, hogy Tóth Jánosnak hív­ják és Püspökbogádra való. És tiltakozott el­lene, hogy őt elcsukják mert neki nagy ur a barátja.—  Hát aztán ki az a maga barátja? kérdezték tőle.—  K i?  No hát a követünk, a Brázay nagyságos ur.De nem használt semmit ; mégis lecsuk­ták, mig kijózanodik.
— ( K o m b i n á lt  h a d g y a k o r l a t o k  

a  D u n á n .)  A múlt év szeptemberére Buda­pestnél tudvalevőleg nagy kombinált száraz­földi és vízi hadgyakorlatokat terveztek a 4-ik hadtest és a dunai hajóraj közreműködésével ; a gyakorlatokon Ferenc Ferdinánd trónörökös is részt vett volna, de a genfi borzasztó gyász- hir következtében akkor az egész tervbe vett gyakorlat elmaradt. Az idén most újra fölme­rült a kombinált szárazlöldi es vizi hadgya­korlatok terve s ezeken Bouvier fregatt-kapi­tány parancsnoksága alatt az egész dunaj hajóraj (4 monitor, 1 őrhajó és 1 torpedó­naszád) részt vesz. A gyakorlatokat herceg Lobkovitz Rudolf táborszernagy budapesti had­testparancsnok vezeti, ki 1878-ban a Bienerth- hadosztálynak a Száván való átkelése alkal­mával a dunai monitoroknak a gyalogsággal való együttes hadműveleteibe i is részt vett és mint a 4-ik hadtest tüzérségi parancsnoka a tábori, valamint a Maros monitor tüzérségét vezényelte.— (N é p e s e d é s i s ta tis z tik a .)  Amagyar birodalomban a jelen esztendő miju3 havában a népesség 18.737 lélekkel szaporo­dott. A halálozások száma ez idő alatt 41.846-ra rúgott, a születéseké pedig 60.583-ra. A ha­lálozást természetesén ezúttal is előmozdítottak a fertőző betegségek, amelyek közül a szomorú aratásban még mindig (és ki tudja meddig) a tüdővész jár elől. Szép május hónapjában, az ibolyanyilás idején 6.550 tüdőbajos szenvedő tért örök nyugalomra. Utána a kanyaró pusz­tított a legjobban, 1249 gyermek-sirhalmot emelve a temetőben. Ezek konstatálása után a májusi házasságokat említhetjük meg, jelent­vén, hogy a 7. uj s bizonyára boldog fiatal pá­rok száma 15.054-el szaporodott. A keresztény- zsidó házasságra e számból csak 30 esik. Ti­zenhat esetben keresztény vőlegény vett el zsidóleányt, tizennégy esetben pedig keresztény leány ment zsidó vőlegényhez. Májusban persze tüzesetek is pusztítottak. A vörös láng 656 községben 757 alkalommal csapott föl s össze-



** E C S I F I G Y E L Ő 61899. julius 8.í"sen 1.224 ezer korona kárt okozctt. Végül emlékezzünk meg az útlevelekről s a kiván­dorlókról. Á központi statisztikai hvatal azt mondja, hogy májusban a belügyminiizterium- ban 7.068 külföldre szóló útlevelet adtak ki. A  Magyarországból távozók most legnagyobb reszbeu Románia felé vették utjokat. Ameri­kába több mint kétezer ember indult.
— ( Ig k o la tá r s a k  ta lá lk o z ó ja .)  A soproni ág. evang. lyceum volt növendékei, kik 1866-ban végezték be tanulmányaikat , most találkozóra jöttek össze Sopronban. A találkozó iskolatársak között ott volt TörökBéla, szegzárdi ügyvéd is.
— ( 'Ju b ilá ló  t is z tv is e lő .)  BauerKároly kaposvári pénzügyőri főbiztos a na­pokban ünnepelte negyven éves szolgálati ju­bileumát, mely alkalommal őt a tisztviselői kar élén M dthis Ferenc pénzügyigazgató üd­vözölte. Ezután Pintér Mihály barcsi pénz­ügyőri biztos a megyebeli pénzügyőri szeralé- szek és a pénzügyőrök 24 tagú küldöttségé­vel tisztelgett az érdemes főbiztosnál.
— ( K é p v is e lő i  b e szá m o ló .)  Rát- 

kay László, a tolnamegyei pincehelyi kerület függetlenségi párti képviselője e hó második feiében tartja beszámolóját. Ez alkalommal 
Ráth  Endre a függetlenségi párt titkára kisé- sertében el fog látogatni a kerület nagyobb községeibe.

— ( A  n é v m a g y a r o s ít á s  és a  
k e r e s k e d e lm i m in is z te r .)  Hegedűs Sán­dor kereskedelmi miniszter az államvasutak bud- getjébe uj tételt vett be. A cime: segély. A sura- mája, úgy tudjuk, erre az esztendőre 5000 irtot tesz ki. A rendeltetése az, hogy a M. Á . V. amaz alkalmazottai, a kik idegen hang­

zású nevüket magyarra akarják változtatni, azt meglehessék a nélkül, hogy a vele járó kiadásokat megér eznék. Ha a bürokrácia nem rontja el a dolgot, ennek az intézkedésnek még üdvös hatása is lehet.
— (A  P o tő fl-ttn n e p .)  E hó 31-én, Petőfi Sándor elestének 50-ik évfordulóján, kegyeletes ünnepet fog ülni a magyar nemzet. A Petőfi-társaság a kormány és a tök vényhozó­testület támogatásával julius 30-áu fogja ren­dezni az ünnepet Segesvárott. Ez alkalommal 

Jókai Mór tartja majd a megnyitó-beszédet, raig a programm többi pontjait a társaság tag­jainak költeményei, egy emlékbeszód, üdvözlő szónoklatok és dalárdák énekei fogják kitöl­teni. Ugyancsak a Petőfi-ünnepek alkalmából a társaság megindítja a mozgalmat, hogy Pe­tőfi hátrahagyott emlékei számára Budapesten külön Petőfi-ház létesüljön, amely egyúttal ott­hona legyen a magyar szépirodalomnak. A felhívást Jókai Mór szerkeszti meg s ezt több ezer példányban még a segesvári ünnep előtt szét fogják osztani. A társaság megbízásából 
Bartók Lajo3, Endrödi Sándor és Szuna Ta­más tisztelegtek Wlassics Gyula közoktatás - ügyi miniszternél a terv részleteinek megbe-

\ szélése végett. Az ünnepi programm részletes megállapítása egy a legközelebbi napokban az Akadémiában tartandó nagyobb értekezleten fog megtörténni.
— ( H ím e n  r ó is a lá n c a .)  Május ha­vában a magyar birodalomban 15.054 házas­ságot kötöttek, a mely számból Horvát-Szla- vonországokra 1516 házasság esik. Csupán a magyar anyaországban 13.538 házasságot véve szemügyre, azt látjuk, hogy aránylagosan a legtöbb házasságot a dunáninneni megyékben kötötték, a legkevesebbet pedig Erdélyben. A vármegyék közül Udvarhely mutatja házasság- kötések tekintetében a legmagasabb arányszá­mot, mig a legalacsonyabbat Fogaras tünteti

fel. A városi töryényhatóságok között házas­ságkötések számaránya tekintetében Kolozsvár áll az első helyen, az utolsón Pancsova. A magyar birodalomban májusban 1566 vegyes­házasságot kötöttek. Ebből a számból Horvát- Szlavonországokra mindössze 41 vegyes há­zasság esik. A ^keresztény-zsidó házasságok összes száma 30, ebből 16 esetben keresz­tény vőlegény vett el zsidóleányt, 14 esetben pedig keresztény leány lépett zsidó vőlegány- nyel házisságra. A magyar anyaországban kö­tött 1525 vegyes házasság egyötöd részében (310 esetben) jött létre megegyezés, még pe­dig túlnyomó részben (az esetek 53.55 száza­lékában) az anya vallása javára. A legtöbb megegyezés, számszerint 197 a róm. kath. vallásnak kedvez, a református fél javára 59, az ágostaiéra 37, a göróg-katholikuséra 9, a görög-keletiére 6 megegyezés létesült. A 30 keresztény-zsidó házasság közül 4 esetben jött létre megegyezés, 2 esetben a keresztény, két esetben a zsidi fél vallása javára.
— ( E lé g e t t  si k ö tn é m * ,)  Somogy-vári levelezőnk irja, hogy Szabó György mária- pusztai lakosnak két siketnéma legényfia kí­váncsiságból bemászott egy pusztán hagyott fürdőházba. Mivel benn sötét volt, gyufáf gyúj­tottak, melytől azonban a bódéban levő szalma meggyuladt. Az egyik siketnéma a tetőn ke­resztül még ki tudott menekülni, a másik azonban odaégett.
— (P éo ai c ig á n y o k  T a t r a - L o m -

n ico n .)  Vörös Gyula zenekara ma éjjel uta­zik el Tátra-Lomnicra, hová a fürdőigazgató­ság kéthavi vendégszereplésre szerződtette előnyös teltételek mellett. Vörös Gyula tiz tagból álló zenekara naponkint két térzenét ad a fürdőben és ő szolgáltatja a zenét az
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Perth Alice meghalt és el van temetve, —  ön csupán egy szemtelen csalónő !Alice a váddal szemben megőrizte egész nyugalmát.—  Ellen néni, —  szédelgő vagyok én ? kérdezte a vén kisasszony elé lépve.—  Nem, — hangzott az önkéntelen válasz. — Te Perth Alice vagy. A faluban mindenki megismerne.—  Én is azt hiszem, —  bólintott a fiatal leány. De azért megbocsátom a sértését, kedves mostoha anyám, annyival inkább, mivel önnek úgyis súlyos csapás lesz, hogy Oakley szép birtoka kiesik a kezeiből. Hja, sok csa­lódás vár reánk az életben. Nem mondaná meg, hogy ezek közül melyik az ön fivére ? —  folyttá azután egész hidegen, elfogulatlanul.Lucian gyorsan fölemelkedett.—  Én vagyok Arthurné fivére, —  mondta udvarias főhajtással. Bocsássa meg a kevéssé barátságos fogadta­tást, a melyben nővérem részesíti. Szegény nagyon be­teg volt és annak következtében még most is mód fölött ideges.—  Fölösleges nővérét kimenteni . . . izé ur . . .—  Davis, — mondta Lucian.—  Davis, —  ismételte a leány oly vontatottan, mintha először hallaná ezt a nevet, Mostoha anyára és én bizonyára a legjobb barátok maradunk. Már előre is hálás vagyok iránta, a miért ezeket a termeket oly csi­nossá varázsolta.Bemutattatta magát Percynek is, azután mostoha apja felől kérdezősködött, a kinek betegségéről már érte­sítették.—  Sógoromról kevés vigasztalót II ondhatok,

rossz betegség annyi időre elválasztott bennünket. De most már egészen fölépült, egészen jó színben van.—  De azért nagy időbe kerül, amig oly rózsás lesz az arca, mint az öné, kedves kisasszony — szólt közbe Davis. — Ugyan, ugyan —  mit szól ehhez az udvariatlanfivérhez? —  duzzogott Cora.— Vigasztalódjék — mondta Ellen, a kinek Davis bókja nagyon jól esett. — A fivérek mind ilyenek.Gorával szemközt leült egy székre, fejét hátravetve és szerelmes pillantással nézett jegyesére, a ki háta mö­gött állott és a kinek arcán erősen mutatkozott az una­lom. Cora észrevette ezt s hogy sógornőjét csipdesse, azt kérdezte Percytöl, hogy ebben a magányos zugban, távol minden civilizációtól, ki birja-e tartani?—  Ó — mondta az meghajolva — ily szeretetre­méltó társaságban . . .—  Ez üres frázis —  szakította félbe gyorsan Cora. Én meg vagyok győződve, hogy közülünk mindenki vágyik egy kissé a változatosságra.- -  Igen, de arra most egyáltalán nem nyílik alka­lom —  keveredett a vitába Arthur kisasszony. — Leg- fölebb szánkázást lehetne rendezni ; de természetesen akkor az uraknak kellene hajtani.—  Nem is rossz —  egyezett bele Davis. — De én
%wvalami élvezetesebbet tudnék.—  Nos?—  Hát egy vidám lagzit.—  Ó —  maga! —  Arthur kisasszony egészen le-*hajtotta fejét s nagy fáradsággal igyekezett elpirulni.
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országhirü tátra-lomnici lóversenyek alkalmá­val is. A fürdőben még eddig nem vendégsze­repeit szerződtetett cigányzenekar, csak he- tenkint rándultak át valamelyik közeli város­ból a cigányok. Vörös Gyuláék az elsők, kik szerződtetve vannak s ismerve a zenekar jó szervezetét és ügyes tagjait, bizonyára sok dicsőséget aratnak a pécsi cigányság számára 
a magas Tátra e kies fürdőhelyének elegáns, nagyúri publikuma előtt.

— ( A  k ö z p o n ti  m e z ő g a z d a s á g i  
b iz o t t s á g  ü lé se .) A központi mezőgazda- sági bizottság folyó hó 10-én (hétfőn) délután 
4 órakor Országh Lajos elnöklete alatt a vár­megyeház közgyűlési termében ülést tart. Az ülés tárgya a központi mezőgazdasági bizott­ság vagyonának felosztása, illetve elszámolása lesz, mert a bizottság feloszlik s a >Bara- nyavármegyei Gazdasági Egyesület«-tel olvad egybe.

— ( F e g y v e r  a v a t l a n  k e ze k b e n .)
Kocsis Mihály pellérdi lakos tegnap reggel le­vette a falról töltött revolverét, melyet — miután rozsdás volt — meg akart tisztitani. Tisztogatás közben azonban elfelejtette a re­volvert lezárni s amint a ravaszra tette a kezét, az elsült s a löveg oly szerencsétlenül vágódott vissza, hogy Kocsis bal kezén jelentékeny sé­rülést szenvedett. A szerencsétlenül járt gazda­embert azonnal gyógykezelés alá vették s re­mélhető, hogy sebe néhány hét múlva meg fog gyógyulni.

— (M ik o r  a  fé r j  fé lt é k e n y .)Nem csekély ribilliót támasztott tegnap este 
Zsoltár József felsővámház-utcai lakos. Az történt vele, — ugyanis — hogy amint teg­

nap este munkából hazajött, feleségét nem találta otthon. Valószínűleg a féltékenység marcangolta a szi:ét, mert amint észre­vette, hogy a felesége hiányzik, éktelen dühre gerjedt s mindenkinek azt kiabálta, hogy meg­öli az asszonyt. Tiz óra felé aztán hazakerült a menyecske s valamivel később a férj is, ki addig a korcsmában alaposan beszedett a bú- felejtőből. így aztán természetes, hogy amint a részeg ember odahaza megpillantotta a fe­leségét, kikergette a házból s az udvaron any- nyira elverte, hogy a háznép, mely összecső­dült, kénytelen volt rendőrt hivatni, ki aztán megfékezte a dühöngő embert s nagyobb ba­jok elhárítása végett bevitte a torony alá* Majd ha kialuszsza magát, akkor hazaeresztik.
Törvénykezés.

§ A holnapi sajtópör. Mint régebben jeleztük, holnap (szombaton) érdekes sajtótár­gyalás lesz a pécsi kir. törvényszék, mint es­küdt bíróság előtt. Wallenstein Róza, szeg- zárdi származású hajadon becsületsértés és rágalmazás miatt sajtópert indított Boda  Vil­mos orsz. képviselő, a » Tolnamegyei Közlöny « szerkesztője és Horváth Ignác a lap belmun- katársa ellen egy közlemény miatt, melyben róla az állítatott, hogy Hódmezővásárhelyről erkölcstelen magaviseleté miatt kitoloncolták. A sajtóbiróság csak Horváth Ignác ellen ren­delte el a vizsgálatot, mert a közleményt ő irta s erről a szerkesztő értesítette a sajtóbi- róságot. Ennélfogva a pécsi sajtóbiróság H or­

váth Ignác ellen folyó hó 8-ára tűzte ki az esküdtsíéki tárgyalást. Wallenstein Róza kép­viselője Geiger Gyula szegzárdi ügyvéd s ő adta he a vádlevelet is képviseltje nevében, ki töfcb fővárosi előkelő egyént jelentett be tanuu’ s igy a tárgyalás elég érdekesnek mu­tatkozik. Horváth Ignác az inkriminált közle­mény anyagát a Wallenstein Róza ellen zsa­rolás miatt folytatott bűnügyi iratokból me­rítette.§ . A haldokló ember gyilkosa. Pethes István szerdahelyi (somogymegyei) földmives, évek óta sorvadásban szenvedett s már a végét járta, a mikor a felesége azt a tanácsot adta szeretőjének, Szakács Istvánnak, hogy jó lenne a beteget eltenni láb alól, a ki már annyi pénzébe került. Szakács eleinte hallani sem akart a dologról, de mivel az asszony nagyon rimánkodott s biztatta, hogy mily jó dolga lesz, ha beleül a vagyonba — kötélnek állott. Küeste az alkalmat, mikor nem volt a beteg emberen kívül senki sem oda haza. Bement a szobába s egy törülköző kendővel megfoj­totta a haldokló embert. A kaposvári királyi törvényszék Szakács Istvánt gyilkosság bün­tette miatt tizenöt évi fegyházra, az asszonyt pedig mint bűnsegédet négy évi fegyházra ítélte. A pécsi kir. tábla a rossz asszony bün­tetését hat esztendőre emelte fel, egyebekben jóváhagyta az első bíróság ítéletét. A királyikúria ezt megerősítette.§ G yilkos testvér, öreg Sebők József és Sebők Ferenc sásdi lakosok már évek óta rósz viszonyban éltek Sebők János sásdi la­kossal, mert az őket állítólag ki akarta túrni

70 M ERÉSZ JÁTÉK. DETEKTIV-REGENY. 71fordult Davis— Mégis csak jó terv, ugyebár? —•nővéréhez*. — Ugy-e te beleegyeznél?— Én mindenbe beleegyeznék —  bólintott az — a mi csak jelenlegi életünk egyhangúságát megszakítsa.Hamarabb, mintsem gondolták volna, beteljesedett a változatosság után való vágyuk ; de egy kissé más formában.Az öreg Hagar, a ki akkor, midőn Arthur John beteg lett s a háztartás vezetője megszökött, Mariette közvetítésével ennek helyét foglalta el, megjelent az ajtó­ban. Mindkét szárnyat egészen kinyitotta és ünnepélyes hangon jelentette :—  Perth Alice kisasszony !Azután visszalépett s a küszöbön megjelent egy alak, a kinek megpillantása után mindenki halottmerev lett a bámulattól.Senki se hitt szemének, de Davis és Arthur kis­asszony azonnal fölismerték.Büszkén fölemelt fővel közeledett a gazdagon öltö­zött fiatal leány az elámult csoporthoz, a mely hálás modellje lehetett volna bármelyik festőnek. Cora kővé meredten ült ; Arthur kisasszony közel volt ahhoz, hogy eszméletét veszítse, mialatt vőlegénye — az ő D o n Ju an - természetének megfelelően — csodálkozó szemekkel nézte a szép leányt. ^És Davis Lucian?Az első pillanatban teljesen zavart volt s megfog­hatatlan volt előtte a látvány ; azután mégis az öröm érzése vett rajta erőt, hogy Alice Perth még él és a forró szenvedély, a melyet akkor érzett iránta, a mikor a leány oly bátran küzdött ellene, újra föllángolt szivében.

Alice eközben Arthur kisasszonyhoz fordult.— Jó  napot ! Ellen tanti —  mondta csengő han­gon. Hogy vagy? Úgy tekintesz rám, mintha szellem vol­nék ; pedig nincs úgy. Nem lennél szives barátaidnak bemutatni? Ez a hölgy ugy-e az én mostoha anyám?Mielőtt Arthur kisasszony válaszolhatott volna, Cora föleszmélt kábultságából és büszke hanghordozással mondta :—  Én vagyok a ház úrnője.—  Ah, tehát mostoha anyám — folytatta Alice nyugodtan. Úgy hallottam, ön súlyos beteg volt. Meglát­szik az arcán, hogy nehéz baja lehetett. És te, Ellen néni, —  fordult ismét Arthur kisasszonyhoz — mintha megnó- multál volna. Még egy szót se szóltál.— Én, — én azt hiszem . . . hebegte a vén kis­asszony, még mindig óriási zavarban.— Ahán, hiszen gondolhattam volna, — nevetett Alice. Te azt hitted, hogy meg vagyok halva és köteles­ségedhez híven meg is gyászoltál engem. De majd el­mondom, hogy történt a dolog. Tudod, hogy megszöktem apámuramtól, mert olyas valakihez akart erőszakolni, a ki nekem nem tetszett. Hogy az esetleges kutatások rám ne h áljan ak , fölhasználtam egy kedvező alkalmat : oda­adtam nevemet egy szegény leánynak, a ki a közkórház­ban meghalt. Ily módon nem találhattak elő. De most különböző okoknál fogva elhatároztam, hogy visszatérek hazámba, Oakley-be, hogy mint Oakley örökösnője, helye­met elfoglaljam.Alice utóbbi szavainál —  mintha csak kigyó csípte volna — Cora fölugrott.— Hogy mer ily mesével előállani ? — kiáltotta.



1899. julius 8. P É C S I  F I G Y E L Ő 7a vagyonból. Öreg Sebök József egy izbeo azt is megtette, hogy fiára, Sebők Jánosra az abla­kon keresztül reá lőtt, de szerencsére nem talált. A pécsi kir. törvényszék ezért annak idején Sebők Ferencet öt havi fogházra Ítélte. Hogy az örökös villongásnak vége legyen, Se­bők János eladta az ősi házat, abból apját öreg Sebők Ferencet és fivérét Sebők Jánost kidobatta. 1897. évi augusztus hó 20-án tör­tént, hogy Sebők Ferenc lovait legeltetvén a réten, a rét melletti bokrosból panaszos jaj­gató hangokat hallott. Odament s akkor látta, hogy fivére Sebők János, édes apját, Sebők Ferencet egy baltának a nyelével ütlegeli. Se­bők Ferenc ekkor apja segítségére sietett s dulakodni kezdett vele , miköznen sikerült fivére kezéből a baltát kicsavarni, melylyel aztán oly hatalmas csapást mért a fejére, hogy Sebők János nehány órai szenvedés után meghalt. A pécsi kir. törvényszék ezért 10 évi fegyházra Ítélte 1898. évi január 6-án Sebők Ferencet ; a kir. tábla eme büntetést 1898. évi március 14-én 4 évi és 6 havi börtönre szállította le, mely Ítéletet a kir. kúria hely­benhagyta. Miután Sebők Ferencet múlt év őszén a sásdi kir. járásbíróság sikkasztásért 6 heti fogházra ítélte, a pécsi kir. törvényszék a kúria ítélete alapján, összbüntetésül 4 év és hét havi börtönt mért a vádlottra, s a vizs­gálati fogság által nyolc hónapot kitöltöttnek számit. Ma hirdették ki a harmadbiróság íté­letét Sebők Ferenc előtt, ki a mai nappal megkezdte büntetésének ki töltését.§  V ér a fonóban. 1898. évi október hó 31-én történt Dunaszekcsőn, hogy Bari Ferenc és Kokány Sándor, akik már régóta haragosai voltak egymásnak, összetalálkoztak a fonóban, ahol azonban semmiféle ellenséges­kedő magatartást nem tanusitottak. Amint azonban csoportokba verődve hazafelé men­tek, Bari Ferenc egy bottal fejbeverte Kokány Sándort, kinek Farkas Mihály a segítségére sietett. De ekkor már Bari kést rántott, mely­lyel Farkas Mihályt fültövön, Kokány Sándort pedig mellbe szúrta úgy, hogy ? vértől elbo­rítva végigterült a földön s sebesülése folytán még most is tüdőbajban senyved. így került ma Bari Ferenc a súlyos testi sértés bűntetté­vel vádoltan a pécsi kir. törvényszék elé, mely Bari Ferencet ezért kilenc havi börtönre Ítélte. Az ítélet ellen úgy a vádlott, mint a kir. ügyész felebbeztek.$ Csőd. A kaposvári törvényszék Weisz Ferenc tabi lakos ellen a csődöt elrendelte. Csődbiztos Galamb Zoltán, törvényszéki biró, tömeggondnok Szupits Dezső tabi ügyvéd, helyettese dr. Csonka Ede, kaposvári ügyvéd. Igén y bejelentési határidő augusztus 14., fel- számolási határnap szeptember 6-dika.
B só b e li t á r g y a lá s o k  je g y z é k e  

a  p é csi k ir . tö r r é n y s s é k n é l.
1899. évi julius hó 10-én.

1. Böröcz Márton — Jakab Mártonné délelőtt 
9 óra.

2. Nánási Sándomé — Nánási Sándor dél­
előtt háromnegyed 10 óra.3. Poch Miklós és neje — Poch Éva délelőtt 
fél 11 óra.

4. Friedmann Károly és társ. — Mayer Izi­
dor délelőtt egynegyed 12 óra.1899. évi julius hó 11-én.1. Dozler Ferenc —  Vasdinyei Kálmán dél­előtt 9 óra.2. Weisz Zsigmond — Aberbach Ábrahám és neje délelőtt 91/* óra.3. Tóth Pál — özv. Scheibner Imréné dél­előtt 91/, óra.4. Halmos Henrik — Rechnitzer Albert és társ. délelőtt 91/, óra.6. Ács Antal — Fáik János délelőtt 9l/% óra.

T  a n U g y.
Isk o la i É r te sítő k .— A pécsi püspöki joglyceum évkönyve az 1898/99-ikitanévről. K özli: az igazgató. —A vallás- és közoktatásügyi miniszter rendelete folytán a hazai felsőiskolák is tar­toznak a most lefolyt tanévtől kezdve évi Ér- tes.íőt kiadni. E rendelet alapján látott nap­világot a pécsi püspöki joglyceum ez első Év­könyve is, melynek ha tartalmát végigolvassuk, csak sajnálnunk lehet, hogy az előző években ily Évkönyvek nem jelentek meg s a nagykö­zönség nem nyerhetett tájékozódást a jogly­ceum belső életéről.Az Évkönyv a joglyceum rövid történe­tét közli bevezető értekezés gyanánt. Ebből kiemeljük, hogy a Nagy Lajos király által ala­pított s 1367. évi szeptember elsején pápai bullával megerősített pécsi egyetem a mohácsi vész után 1543-ban megszűnvén, Pécsre csak 1785-ben tett II. József jogi és bölcsészetkar- ral biró akadémiát, mely azonban 1802-ben ismét eredeti helyére, Győrbe helyeztetett vissza.

Szepessy Ignác báró, megyóspüspök 1828 ban a papnövendékek számára két éves bölcsészeti tanfolyamot állított fel, mely csak­hamar ki lett terjesztve a világi tanulókra is. A jogi tanfolyamot a püspök 1833-ban nyi­totta meg ez intézetnél, mely 1830 óta a püspöki könyvtár épületében volt elhelyezve, de 1833-ban a jógi és bölcsészeti tanfolyam számára a püspök megvette a mai épületet, mely a Pálos barátok kolostora volt s az igy alapított intézet pécsi püspöki joglyceum né­ven 1835. augusztus 27-én királyi jóváhagyást is nyert. Az 1848-diki események után a jog­lyceum egyidőre bezáratott s csak G irk  György püspök közbenjárására nyittatott meg királyi leirattal 1866. október 15-én, de már csak jogi fakultásként. Végül 1874-ben négy évfo­lyamú lett a joglyceum, melynek évi költsé­geihez ma a város 870 forinttal, a megyés­püspök pedig 4000 forinttal járul, hogy a Sze­pessy-féle alapítvány jövedelme a változott viszonyok között elegendő legyen a lyceum fenntartására.Az intézetnél Szeredy József dr. apát­kanonok igazgató vezetése alatt 4 nyilvános rendes tanár, 1 nyilvános rendkívüli tanár, 3 helyettes tanár, 2 magántanár és 1 hitszónok működött.Az Évkönyv ezek után közli a vizsgálati bizottságok névsorát s a tanév első és máso­dik felére eső tanrendeket s végül a hallgatók számát.Az első évi tanfolyamon volt 40 rendes hallgató, a másodikon 30, a harmadikon 26, a negyediken 22, összesen tehát 118; ebből az első félévre 113, a másodikra 106 esik. Külön engedélylyel vizsgáztak nyolcán. A má­sodik félév végén leckekönyve aláíratott 103 hallgatónak ; abszolutóriumot kapott 19 hall­gató az első és második félév végén. Első alapvizsgára jelentkezett 41 ; képesittetett egy­szerűen 30. Második alapvizsgára jelentkezett 34 ; képesittetett kitüntetéssel 7 ; egyszerűen 22. Államtudományi államvizsgára jelentkezett 8 ; képesittetett egyszerűen 6. Jogtudományi államvizsgálatra jelentkezett 12 ; képesittetett kitüntetéssel 1 ; egyszerűen 9 hallgató. Kilenc­venöt vizsgázó közül tehát képesittetett 75; nem képesittetett 20 jelentkező.Az intézet könyvtára 2892 műből állott 5790 kötetben. A segélyegylet alaptőkéje volt 8720 frt 82 krajcár. Segélyt élvezett 70 hall­gató 410 frt összegben.Közli ezután az Évkönyv a tanév tör­ténetét, a hallgatókra vonatkozó ismertetést és a vizsgálatok lefolyását. Majd a lefolyt tanév nevezetesebb eseményeiről szól, melyben meg­emlékezik a december 2-diki jogásztünteté­sekről is.

Ösztöndíjat a joglyceum 8 hallgatója él­vezett összesen 1220 frtot kitevő összegben.Ezután a jogi olvasókör rövid történe­tét olvashatjuk az Évkönyvben. A  körnek 87 rendes tagja volt, de december 2-án fel lett függesztve és egész évben nem nyílt meg, csak a tanév végén nyitották meg újra, mikor a szünidei tisztikart megválasztották.A Segélyző-Egylet elnöke Kerese György volt. Az egylet két estélyt is rendezett pénz­tára javára és egy táncestélyt, melyek jöve­delme 250 frtot tett ki.Az Évkönyv a jövő tanévre szóló tudni­valókkal záródik be.
)( A  kultuszm iniszter hivatalos lapja.A közoktatásügyi minisztérium a fenhatósága alá tartozó egyházi és iskolai hatóságoknak nehány év óta nem küldi meg körrendeletéit, hanem a szerkesztésében megjeleuő hivatalos lapban teszi közzé őket. Ezt a lapot megküldi az érdekelteknek. Igen sok esetben kitűnt azonban, hogy az igy közölt rendeleteknek fo­ganatja nem volt. A kultuszminiszter most már megküldött körrendeletben hivja föl az érde­kelteket a hivatalos lap tanulmányozására.

Közgazdaság□  Yédekezés a szölífmoly ellen. Aföldmivelésügyi miniszter köriratban fölhívta a vármegyei és városi törvényhatóságokat, gazdasági, szőlőszeti, borászati és filokszera ellen védekező egyesületeket, hogy a közönsé­get a szőlőmoly ellen való védekezésre figyel­meztessék. Ezen rovar első nemzedékének hernyói most teszik ugyanis a legnagyobb ká­rokat. A táplálékául szolgáló szőlővirágok ap­rók lévén, kártétele még aggasztóbb, mint a második nemzedéké, a mely augusztusban az aránylag nagyobb szőlőszemekbe furakodik. Ezért a földmivelésügyi miniszter különösen figyelmezteti a közönséget az első nemzedékü szőlőmól y hernyók ellen való védekezés szük­ségességére s a védekezés legcélszerűbb mód­jára, tudniillik a fertőzőit virágzatnak és für­töknek permetezésére. A permetezéshez szük­séges folyadék úgy készül, hogy tiz liter víz­ben három klgr. fekete (vagy káli) szappant feloldunk s ehhez másfél klgr. pyrethrum (dal- mát, perzsa, vagy montenegrói) port keverünk s az úgy nyert folyadékot azután még 90 li­ter vízzel kell felhígítani. Ha ki&ebb, vagy na­gyobb mennyiségű folyadékot akarunk előállí­tani, a fenti arányt mindig szem előtt kell tartani. Csakis fertőzött fürtöt kell megperme­tezni s ennek sem minden részét, hanem csak az összecsomózott helyeket, a hol tudniillik a hernyó él, a zöld ép részeket ellenben perme- tezetlenül hagyjuk. A szölőmoly hernyói kö­rülbelül a jövő hó elején már bábbá kezde­nek alakulni, a mikor az irtás már bajosabb. A permetező folyadék elkészítése, valamint az egész eljárásra vonatkozólag a földmivelés­ügyi miniszter a kezdetben említett törvényha- tóságoknnk, egyesületeknek stb. és a szőlő­szeti és borászati felügyelőknek rövid szövegű nyomtatott útmutatást adott ki azzal a fel­szólítással, hogy azt a szőlőbirtokosok közt oszszák ki.
□  Szfflcf (gyümölcs) kiállítás Szege­

den. A szegedi országos gazdasági kiállítás keretében szeptember 3— 10. szőlőkiállitás ts lesz rendezve. Felkéretnek mindazok, akik a kiállításon résztvenni óhajtanak, hogy bejelen­téseiket legkésőbb augusztus 1-ig tegyék meg, mert későbbi jelentkezés nem lesz Ggyelembe vehető. Kívánatos, hogy minden vidékről főleg azon borfajok válogatott példányai küldessenek be, melyek az illető vidék borjellegét hivatvák képviselni, azonkívül pedig a legjobban bevált csemegefajok. A kiállítás ideje egy kissé korai
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c s œ r / Y fr / ia m a  /
Évek ót?, kitűnő pótléknak bizonyult a bahkávéhoz. — Ideg-
szív- és pyomorbajoknál. vérszegénységnél orvosilag ajánlvaLeqkeévolt?fcb kávéital a családok százezreinél.

lévén, egyes szőlőfajokból ilyenkoí még teljesen érett példányok nem találhatók. Ez esetben persze félig érett fürtöket is lehet beküldeni, ha azok máskülönben a forma, nagyság és fajtisztaság kellékeinek megfelelnek. A legfon­tosabb', hogy minden faj a helyes ampelografhi elnevezéssel jelöltessék meg. A szölőkiállitáson a részvételi dij 50 krajcár, azonkívül minden külön faj után még 20— 20 krajcár. Minden fajtából legalább 4— 5 fürtöt kell beküldeni, melyek a fürtnyélre kötött cédulával jelölendÖk meg. Azonkívül minden fajtához tanácsos egy nagyobb — keménypapiros —  cédulát készí­teni, mely a szőlőfajt és a kiállító nevét, az egész gyűjteményhez pedig egy még nagyobb táblácskát, mely a Ifállild nevét és á sáőlő helyét jelöli meg. Bővebb felvilágositást és bejelentő iveket Drucker Jenő csoportbiztosnál lehet szerezni (Budapest, Köztelek).
□  A sertésvész terjedése. A földmi- velési miniszter legújabb kimutatása a sertés­vésznek további terjedéséről tesz tanúságot. A múlt héten ugyanis 74-el szaporodott a fer­tőzött községek száma, amely jelenleg már 876-ra rúg. A sertésorbánc is veszedelmesen grasszál s a ragadós száj- és körömfájás is tiz újabb községben lépett fel. Ausztriában ezalatt a legkedvezőbb állategészségügyi viszo­nyok uralkodnak, amennyiben sertésvész mind­össze 24 és ragadós száj és körömfájás csupán 24 községben pusztít.

T Á V I R A T O K .
— P ic q u a r t d íszk ard ja. (A, Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) Párisból írják, hogy Picquart ezredes kijelentette, miszerint a budapesti független polgárok által neki felajánlott dfszkardot köszöni, de nem fogadja el.
— M erénylet M ilá n  ellen.(A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Zi- monyból Írják, hogy a Milán szerb ex- király elleni merénylő bosnyák ember. Va­lamikor tűzoltó volt Belgrádban; utóbb Bukarestben tartózkodott. Neve Kne^evics Gjura. Milánt egy golyó hátán súrolta és könnyen megsebesítette. Súlyos gyanuokok alapján tizennégy radikálist letartóztattak, köztük Tausanovics minisztert, Zsifkovics ügyvédet és lapszerkesztőt. Pastes, a radi­kálisok vezére ugyan még szabadlábon van, de rendőri felügyelet aiatt áll. Lukics meg­sebesült őrnagyot vezérőrnagy gyá nevez­ték ki.
— A  segesvári ünnep. (A„Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) A seges­vári Petőfi-ünn?p.en az emlékbeszédet B a r- 

tha Miklós fogja tartani. Ugrón Gábor vezetése alatt négyezer székely fog meg­jelenni az ünnepen.

Árlejtési hirdetmény.
Baranya-Komlőn a rém. kath. iskola-épület 2000 

forinttal előirányzott

javítási munkálataira
f. hő 9-én délután fél 3 érakor a komlói iskola-épület­
ben árlejtés tartatik, melyre a vállalkozni szándékozók 
meghivatnak.

A  tervrajz a komlói községi bírónál a kitűzött 
ideig betekinthető'.Kom ló, 1899. julius 2-án.

Herbert Mártonbiró. Takács Istvánplébános.

B u d ap esti börze.—- Saját tudósitónktól. —Pécs, 1899. julius 7.A budapesti gabona-börze árai ma a következők :
Bu^a, májusra : — •— ; októberre : 8 -8 8 . — 

len g n i :  4 55. — Ko^s :  6  8 8 . — íab : 5  8 6 .Az értéktőzsdén az árak a következők : Osztrák hitelrészvény : 340-76.— Magyar hitelreszvény : 390 00  — Államvasut: 379 00.
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8 Z Â U T T E R  G U S Z T Á V  l ’ L E IM N G E K  F E L E MT A IZ S  JÓ Z S E Fkiadó. Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1899.




